A. C. Anéumn

YCTOMYUBHBIE CPABHEHUS IIIBEJICKOI'O SIBHIKA,
XAPAKTEPU3YIOIIIUE ®UT'YPY YEJIOBEKA

VYeroituussie cpasrerust (YC) — ofuH U3 crioco60B OIEHKU U OCMBIC-
JIEHUsI OKPYXKalolllell Hac JIeCTBUTEIbHOCTH, OCHOBAHHBINA <«HA COIO-
CTaBJIEHUU JIBYX IIPEJIMETOB WJIU sIBJIEHUIi Jjis H60jiee TOYHOro, obpas-
HOT'O OIMCAHMS OJHOIO M3 Hux»'. Dpazeojormueckuil cocTas Jr060-
o pa3BUTOrO 3bIKa, Kak cupasemimBo ormeuaer H. JI. [laxpun, co-
JIEPKUT 3HAYUTEJILHOE KOJMYECTBO BBIPAYKEHUI, IOCTPOEHHBIX 110 MO-
Jgeyin cpapHeHusi. OHM <«OTJIMYAIOTCS OT WHJIWBHULYaIbHO-aBTOPCKUX
CpaBHEHUIl IIOCTOSTHCTBOM CBOe€il (DOPMBI U CTPYKTYPbI, TPaIUAIIAOH-
HBIM 3HAYEHWEM, W3BECTHOCTHIO OCHOBHOW MAacce HOCUTEJEH sA3bIKa,
BOCIIPOM3BOIMMOCTBIO B TOTOBOM BHE U 00jiee MM MeHee IMUPOKOM
YHOTPEOUTEILHOCTBIO B YCTHON M IIHCHMEHHON peuns 2. Ilpu Hajmaumn
yHUBepcabHbIX 4epT YC OTJINYAOTCA B KaXKJIOM KOHKPETHOM SI3BbIKE
HAI[MOHAJIbHO-KYJIBTYPHOI CIEIU(UKOM, KOTOPas MPOSBJISIETCS B pa3-
Jmann n30paHHBIX B TOH WM WHOW KYyJbTYyPE STAJOHOB CPABHEHUS U
cTepeoTUnHbIX TpeacTaBiaennii. Y C 0TparkaioT HAIMOHAIBHOE MIPOBH-
nenwne. [lo muenuto B. H. Tenus, ycroitunssie cpaBHEHUS — 9TO CHCTe-
Ma 00pPa30B-3TAJOHOB. DTAJOH — «ITO XAPAKTEPOJIOIMIECKH 0Opa3Hast
[10/IMEHA, CBOMCTBA YeJI0BEKa WM IIpeJMeTa KaKoh-imbo peasueit, mep-
COHOI, KYJbTYPHBIM OOBEKTOM, BEIbI0, KOTOPasi CTAHOBUTCS 3HAKOM
JOMUHHUPYIOIIETO B HUX, C TOUYKH 3PEHUs OOMXOIHO-KY/IHTYPHOT'O OIIBITA,
CBOCTBA. “DTaJIOHN3NPOBAHHBIE IPEICTABIIEHNAsT B yCTOWYUBBIX CPAB-
HEHHSX KaK Obl “33/1a10T” 0OpAa3Ibl 370POBbs, KPACOTHI, IJIYIOCTU U
T JL»3.
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Ilens macTodmieit cTaTbu — BbIABIEeHNE 3TajgoHoB YC MIBEICKOTO
sI3bIKA, OMUCHIBAIOMNX DUTYPY YesioBeKa, Ha poHe Y C pyCCKOTO A3bIKA.
MatrepuaJiom it UCCAEI0BAHUS TOCTYKUIN JTaHHbIe (bPa3eoormie-
CKOTO CJIOBaps IMBEJICKOIO sI3bIKA*, pe3ysIbTaThl AHKETHPOBAHIS HOCH-
TeJieil MIBEJICKOrO s3bIKa, WIIOCTPATUBHBIE KOHTEKCTHI YIIOTPEOIeHUsT
AHAMM3UPYEMBIX eIIHAT B ITBeICKOH XyT0KeCTBEHHOM muTepaType’, a
TaKyKe JaHHbIe CIOBapeil yCTONMMBBIX CPaBHEHHH PYCCKOTO A3BIKal.

[To manHBIM (Pa3EOJIOrMIECKOr0 CJIOBAPS IMIBEJICKOrO si3bika, ¥YC
OIHUCHIBAIOT (DUTYPY UEJIOBEKA IO CJICAYIONIAM HapaMeTPaM:

nmojHoTa u xyaoba: ngn dr rund som en boll — kpyrubiit (TOJI-
CTBI) Kak Ma4; ngn dr rund som ett klot — Kpyruiblii Kax 1map; ngn ser
ut som en stoppad korv — BbIIIUT Kak HabuTas KoJjbaca (TOJCTbI);
tjock som en tunna — ToJscTHI Kak 604Ka; Tund som en tunna — Kpyr-
JIblil Kak 6ouka; smal som en sticka — ToOHKMIT Kak mienka; smal som en
pinne — TOHKUI Kak HaJka; mager som en skrika — Xymoit Kak coiika,;
ngn dr stor som ett hus — OOJIBINOI KaK JI0M; ngn ar stor som en jdatte —
6ouibIIoit Kak BeukaH; ngn dr bred som en ladugdrdsdérr — mumpokuit
(310pOBBILIT) Kak J(Bepb B CKOTHBIN JBOD;

pocrt: ling som en stor — IJIMHHBIN KaK Kepab: ldng som en stdng —
JJIMHHBIA KaK IeCT;

ocaHka: rak som ett ljus — nupsamoit kaxk cseva; ngn ar(stdr) rak som
en fura —Kro-71. (cTOHMT) IpsiMOil (IPSMO) KaK COCHA.

Juist meTaabHOrO aHajm3a Mbl BeIOpasm rpymnmsl ¥ C, xapakTepusy-
omux GUrypy 9e0BeKa ¢ TOYKU 3PEeHns MMOJTHOTHI 1 POCTA.

st BeigBiienust YC, GYHKIMOHUPYIOIIUX B COBPEMEHHON IIBEJI-
CKOIl peun u He 3a(UKCHPOBAHHBIX B CJIOBape, HAMH OBIJIO IPOBEe-
HO aHKeTHpoBaHme 19 HocuTesell MBEJICKOrO A3bIKa B BO3PACTe OT 25
210 65 JieT, UMeNMX Bhicliee (TYMAHUTAPHOE) U CPEJIHee CIeIUaIbHOe
obpasoBanue. Onpoc npopojuica B utosie 2008 1. B 1. Mastynr. Madop-
MaHTaM OBLIO IIpeJIoXKeHo HamucaTb Y C, XapaKTepu3yoIIue TOJICTO-
0 U XYyJIOTO, BBICOKOI'O M HU3KOPOCJIOTO 9YejIOBEKa. Pe3ysibTarhl aHKe-
TUPOBAHUSI TIO3BOJIUJIN 3HAYUTEIHHO PACIIUPUTH CIIMCOK HMCCJIELYEMBIX
exuuuil. Tak, st XapaKTEePUCTUKU TOJICTOTO Y€TOBEKA OIPAIIIBAEMbIE
MIPUBEJIA CJIEIYIONINE BbIpaxKeHus: tjock som en sdl, som en gris, som
en boll, som en tunna, som ett klot, som en korv, som en bulle, som
en ballong, som en flodhdst, som en elefant, som en pannkaka, som en
ladugdrdsdérr; xymoro desoBeKa 0XapaKTEPU30BAJIN C IOMOIIBIO TAKIX
VC, kak: mager som en pinne, som en sticka, som en vinthund, som
ett skelett, som en rika, som en get, som en speta, som ett spett; BbicO-
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KOI'0 U HU3KOPOCJIOT'O COOTBETCTBEHHO KakK: ldng som en stding, som en
stor, som en stolpe, som en fyr, som ett torn, som en fana, som en gi-
raff u kort som en myra, som en dvdrg, som en stubbe, som en pygme,
som en tvdrhand. Tlocsie MCKIIFOUEHNs eIMHAYHBIX peakiuil (Kak OK-
Ka3MOHAJBHBIX, He Oy/Iydn YaCTOTHBIMHE), MOYKHO KOHCTATHPOBATE CJIe-
JIyIOIIEe.

VCTOoYnBOCTHIO B COBPEMEHHOM IIIBE/ICKOM S3BIKE 00JI3IaI0T BhIPA-
JKeHUsI, XapaKTEPU3YIOIIHE TOJICTOTO YeJIOBEKA, KOTOPBIE HCIOJIb3YIOT
B KAQYeCTBE TAJOHOB CPABHEHUsI 300HUMBI — C8UHbA U CAOH (DEAKIUH
mroaens U Ge2emom OKa3aJucCh eJUHIIHBIMA): tjock som ett svin, tjock
som en elefant; OKpyra0CcTh (DOPM IIPU MOJTHOTE OIMUCHIBACTCH TAKIMEI
YC, KoTOpBIE B KAYECTBE ITAJOHOB UCIIOJIL3YIOT MAY U wap (BO3ZMOXK-
HO ¢ KOHKpeTrusanueit — gosdywnoli wapux): rund som en boll, rund
som ett klot (som en ballong); xo3s1ficTBEHHO-OBITOBBIE Pean B Ka-
JecTBe TAJIOHOB CPAaBHEHUS IIPEJCTABJIEHBI TAKUMU €IUHUIAME, KaK
6ouxa (BO3MOXKHA KOHKPETU3AIUs 604Ka ¢ NUGOM) U 08ePd HA CKOM-
nouli deop: tjock som en (6l)tunna, tjock som en ladugdrdsdiorr; nanme-
HOBaHUS €JIbl BBICTYIAIOT KAK STAJOHBI cpaBHeHus B Takux YO, Kak
tjock som en korv, tjock som en bulle — xax cocucka u kKax 0Ys0uKG
(BBIpazkeHue Kkak OAUH OKA3AJIOCH €TMHIIHBIM ).

Cpenu BBIpaXKeHUl, XapaKTepU3yIINX XYJOTO [e/I0BEKA, YCTOIi-
YUBBIMU OBLTH TaKwWe, KaK Mager Som en pinne, mager som en stic-
ka, HA3BaHHBIE TIOABJISIONIIM OOJIBITMHCTBOM HHPOPMAHTOB. YCTONIN-
BOCTB 9THX BBIPAXKEHUIT OJTBEPKIACTCS TaKXKe MaTepruajioM ppaseo-
JIOTUYIECKOTO CJI0Bapsl MIBEJICKOTO si3bIKa. B KadecTBe 9TaJI0HOB CpaBHE-
HUsI B TAKUX €IUHUINAX UCIOJIB3YIOTCS PEAINN XO3SIHCTBEHHO-OBITOBO
JKUA3HU — NAAKG, ULENKA. 3GH0304 U WAMNYP CIYKAT ITAJIOHAMHI CPAB-
HEHUd B TAKUX €IUHUAIIAX, KaK mager som en speta, mager som ett spett,
Ha3BAHHBIX MEHBIIUM KOJUYECTBOM PECIIOHJIEHTOB. B cpaBHeHMsIX, uC-
[TOJIb3YEMBbIX JIJIsl OIUCAHUS XYI00bl YeJIOBEKA, ITAJOHAMU BBICTYIIAIOT
TaK2Ke 300HUMBI — K034, kpesemika u bopaaa: mager som en get, mager
som en rika, mager som en vinthund. B cpaBmenusx mager som ett
skelett, mager som ett skinn MCHIOIB3YIOTCA ITATOHBI-COMATHU3MBL: CKe-
A€M A KOOICA.

Cpe/in cpaBHeHU#, XapaKTepU3yONUX BBICOKOTO YIeJI0BEKA, JOMU-
HUDYIOT BbIpaxkenus ling som en (flagg)sting, ling som en stor, na-
JINYECTBYIOMME U BO (DPA3EOJIOTUIECKOM CJIOBAPE IIBEICKOrO s3BIKA.
DTaJOHAME B 9THUX CPABHEHUSX CJIy2KAT TAKHE MIPEIMETHI, KaK WECM
(nmu paazwmor) u owcepds. Tloxoxkue ITATOHBI 3HAMA U CMOAO TaK-
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2Ke 3aOUKCUPOBAHBI B CDABHEHUAX, XOTS OHU U MEHEe JaCTOTHBIE: [dng
som en fana, ldng som en stolpe. B Beipazkenusx ldng som en fyr, ldng
som ett torn B KauyeCTBE 3TAJOHOB HCIOJIb3YIOTCA TaKzKe BBICOKHE CO-
opyKeHus — MaAk, oauns. OTMeUeH TaKKe STAJOH-300HUM — HCUPGP:
ling som en giraff.

VC, xapakTepu3yomye HUSKOPOCJIOTO YeJI0BEKa, IPEICTABIISIOT
co0oif caMyi0 MAJIOYUCICHHYIO TPYIILY [0 KOJUYIECTBY IPUBEIEHHBIX
napopManTamMu BbhipakeHuii. Cpen 5TAJOHOB B TAKUX CPABHEHUSIX
11peobJ1a/Ia0T HAUMEHOBAHUS JIUIL: KAPAUK, NueMel U eJIMHATIA U3Mepe-
Hust — eepuwiok: kort som en tvirhand, kort som en pygme, kort som en
dvdrg. OTMedeH TakKe 9TAJTOH-300HUM — MYypasel; 1 PUTOHUM — NeHd:
kort som en myra, kort som en stubbe.

Anasn3 KOHTEKCTOB yHoTpebJIeHUsI BBISIBJEHHBIX (IO CJIOBAPHBIM
JIAHHBIM ¥ DE3yJIbTaTaM IKCIEPUMEHTa) CDABHEHUIl B IIBEJCKOM JnTe-
paType HMOATBEPIU/I YCTONYUBOCTD 3TUX €JIUHUI] B s3biKe. Hampumep:
Dartill dr de magra som skrikor, sd naturen tycks ha skapat dem for
varandra ‘K ToMy 2ke OHHI XyJIble KAK COMKN, KAYKEeTCs, IPUPOIA CO3AJIa
ux apyr aust apyra’ (Strindberg, “Drommaren péd Ske”); Han var tjock
som en tunna, rédmosig, glad och godmodig ‘OH GBLI TOJICTBIM KaK 60Y-
Ka, KPACHOIIEKNM, BecesibiM 1 1o6poaymabiM’ (Bergman, Hjalmar, “En
doéds memoarer”, 1899); Gdr du bet, Mattias? frigade den ene, som var
lang som en flaggsting och hade linga, stripiga, tunna mustascher som
en kines ‘dro, He cmoxkemnib, Marunac? — CIpoCUsI OJUH U3 HUX, BBICO-
Kuii Kak (JIArmITOK, C JJIMHHBIMEI, CBUCABIITUMUI, TOHKIMHI YCAME, KaK Y
kuraiina’ (Hoijer, Bjorn-Erik, “Martin gar i griset”); Gubben var liten
som en dvdrg, hade samma forstand som sexdrs pojke ‘Crapumk OBLIT
MaJIEHbKMM KaK KapJuK, ¢ yMOM Inectuieraero majisanka’ (Gullberg,
Berit, “Elfrida”).

K ycroituusbiM, X0Ts ¥ He 3a(UKCUPOBAHHBIM B MaTepUaJiaX CJIO-
Bapsi U 0 pe3y/ibraTaM aHKeTHUPOBAaHUs, OTHOCATCs, Ha HAIll B3IJISI,
TOBTOPSIOININECS CPDABHEHM S, BCTPEYAIONINECs B IPOU3BEIEHUSIX PASHBIX
nucaresneit: Nar pappa var stor och vildig hdr — var FinnKalle liten som
en prick dir ‘Korma narma, 601611011 1 CuiibHBIM, ObLT 31ech, QuraKat-
Jle, MaJieHbKHUii Kak Touka, Obu1 Tam’ (Hoijer, Bjorn-Erik, “Det finns
inga dnglar”); Det var en stege, en ling stege som bara blev lingre och
lingre, och hon tdnkte”dr det min tur nu att kldttra upp”, men det-
ta var uppenbarligen ingen stege att kldttra uppfér pd, for det kom en
figur nerkldttrande lingt ddr uppifrdan, dnnu pd stort avstdind och liten
som en prick, men hon skdrpte dgonen och sdg vem det var ‘1o 6bLIa
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JIECTHUIIA, JJINHHAS JIECTHUIA, KOTOPas CTAHOBUJIACH TOJIBKO JIJIMHHEE
U JuinHHEee, n oHa momymasia: ‘“‘Temepb Mosi odepenb 3abuparbcs’, HO
10 9TOH JIECTHUIE STBHO OBLIO HE 3aJe3Th HABEPX, MOTOMY YTO KTO-TO
CITyCKaJICsI BHU3 II0 HEll, elle JIaJIeKO BBEPXY U IIOTOMY MaJIEHbKUN Kak
TOYKa, HO OHA MPHUCMOTPEIACch U NOHsIa, KTo 310’ (Lorentzen, Sven-
Olof, “Vingklippt”).

AHajIM3 BCTPETUBIINXCSI B IIPOU3BEIEHUAX XYJ/I02KECTBEHHON JITe-
paTypbl OKKa3WOHAJBbHBIX CPABHEHUN IOITBEPIUI aKTyaJbHOCTh JIJIsi
IIIBEJICKOT'O SI3BIKOBOI'O CO3HAHUsSI BBIJIEJEHHBIX HAMHU TeMaTHIECKUX
rpyui (X034iCTBEHHO-OBITOBBIX PEAJIHil, 300HUMOB U JP.), €IMHUIIbI
KOTOPBIX IIPEJCTABIAIOT COOOM 9TAJIOHBI YCTONINBBIX cpaBHeHuii. B nc-
cJIeJlyeMbIX HaMM IIpUMepax BCTpedaroTcs Takue BapuanThl Y C, Kak fet
som ett fastage — TOJCTHIH Kak KaaKa (cp. TOJNCTHIH Kak 6ouka): Du dr
fet som ett fastage, s du behdver inte s mycket; du borde for din hélsas
skull magra lite, som vi ha fdtt gora ‘Ter ToncTBINl Kak Kajka, Tebe
CTOJILKO He HYKHO; Tebe HA0 JJIsl 3JJ0POBbs OXY/I€Th HEMHOTO, KaK 1
HAM [PUILIOCH ¢iesaTh. . . (Strindberg, “Kammarspel”); mager som en
jakthund — xymnoit kak rondast (cp. xymoil kak 6opsas): Mager som en
jakthund var han inte lingre men fortfatrande fanns det inget dverflod
ndgonstans pd hans kropp ‘XymbIM Kak roHYast OH y2Ke He ObLI, HO H
0cofboro u306uins B €ro TeJie mo-upexueMy He nadsmogasoch’ (Ekman,
Kerstin, “Springkéllan”); liten som en tomte —MajeHbKHUIl KAK THOM
(cp. maseHbKuil KaK Kapsuk): Han hade blivit sd liten som en tomte,
sd mager som ett benrangel, sd blek som ett lik, och dgonen voro som
det disigt mérka vattnet i kanalen en marknadskvill om hdsten ‘On
CTaJl MAJIEHBKAM KaK T'HOM, XyJbIM KaK CKeJieT, OJIeIHBIM KaK TPYII,
¥ rya3a ObLIM TIOXOXKH HAa TYMAHHO TEMHYIO BOJY B KaHAJe B OCEH-
uuii nenpb nocste spmapku’ (Nordstrom, Ludvig, “Planeten Markattan”,
1899).

B 60sb1110M KOJIMIECTBE B MPOAHATU3UPOBAHHBIX KOHTEKCTAX BCTPE-
TUJINCh OKKA3WOHAJbHBIE CDABHEHNsI, HCIIOIb3YIomue, Kak u ¥C, B Ka-
JeCcTBe STAJIOHOB,

300HUMBL: fet som en padda, som en duva — TOJICTBHII KaK kaba, KaK
rory0b; mager som tranan — XyIoi KakK XKypaBJiib; mager som en torkad
lutfisk — kax BsijieHasi pwIOa; mager som en sillrompa —Kax 3aHUIEA
cesiesIKu; mager som en saltstromming — Kak coJieHas cajiaka; liten som
en kattunge, som en schéfer, som en mygga — MaJleHbKUIl KAK KOTEHOK,
KaK OBUYAPKa, KAK KOMAap;

XO3sHICTBEHHO-OBITOBBIEC peaiuu: mager som en spik, som ett snore,
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som en fdgelskrémma — xymoii Kak IrBO3/b; KaK IIHYPOK, KaK IyTaJIo;
ldng som ett stag — MIMHHBII KaK TPOC;

Ha3BaHUs eIbl: mager som ett spagettistrd — xydot xax maxaporu-
na; tjock som en 0st — TOJICTBII KaK CBID;

Ha3BaHUs COOpY:KeHuii: hdg som en stormast — BBHICOKHI KaK MadTa,
u Jp.

ITo mamubBIM CIOBapeil yCTONYIMBBIX CPABHEHMI PYCCKOTO sI3bIKa, (hu-
rypa 9ejioBeKa XapaKTepU3yeTcs 10 CJEIYIONIM [TapaMeTpaM:

MOJHOTA/XyHnoba: kax kaban, kakx 60pos, kak 6ouka, Kax KONHG,
KaK NAMNYWKGS, KGK NoUKa, KoK NOPOCEHOK, KAK NY3uPb, KAK CAMOBaAp,
KaK CBUHDA, KAK MYmba, KAK Wap; KK 2AUCT, KAK MEULOK C KOCTA-
MU, KOK MOWU, KAK MYMUA, KGK CKEAEM, KAK CNUNKA, KAK MeHb, Kok
wenka, xax docka, xax Kowet, xax 6obira;

POCT: KaK aucm, Kax oHCypasadb, KaK 4anis, Kax scepdv, Kok KaaaH-
Ya, KaK KOAOMEHCKAA BEPCMA, KAK ULECT, KAK JHCUPAP, KAK KOAOKOND-
na; rpynna YO, XxapakTepu3yooInnX HU3KOPOCBIX JIOfei, ere bosee
HEMHOT'OYNCJIEHHA, YeM B IBEJICKOM S3BIKE, — KaK KAPAUK;

OCaHKa: NpAMol Kak 6yomo apuium npozaomui.

Takum 06pa3oM, cpaBHEHHE MMOKA3BIBAET, YTO 008 S3bIKA UCIIOJIb-
3yIOT OJHU U Te YKe TeMaTU4IecKhe cepbl 3TAJOHOB: 300HUMbI, COMa~
TU3MbI, HAMMEHOBaHUsI XO3sIiCTBEHHO-ObITOBBIX PeaJsinil, HANMEHOBAHMS
Mep, MIOCTPOEK, €JbI U T.II., 9TO 00yCJIOBJIEHO reorpaduaeckoit 6Jm30-
creio Poccun n [IBenuu, cxomcTBOM TPaIUIIMOHHOTO YKJIaa YKUA3HHU,
dayHbl 1 GIIOPHI, C OHOM CTOPOHBI, M YHABEPCAJIHHOCTHIO BOCIPUSTHS
BHEIIHOCTU YeJIOBEKA, C JIPYro# (9TUM OOYCJIOBJIEHO HAJMYUE OJIHUX
U Tex ¥Ke MapaMeTpoB XapakTepucTuku urypsr). Hekoropsie sraso-
HBI CPABHEHUI [TOJTHOCTHIO COBIAJIAIOT B IIIBEJICKOM M PYCCKOM SI3BIKAX:
wap, boura, ckeaem, wecm, Hcupap, uenka.

OHAaKO TPU HAJUYIUN CXOICTBA MOYKHO OTMETUTh U HEKOTOPBIE Pa3-
smansi. Tak, B PyCCKOM #3bIKE OTIE/IBHYIO TPYIILY COCTABJISAIOT CPaB-
HEHUsl, XaPaKTEePU3YOIIne B MePy YIUTAHHOTO YeJIOBEKA: KaK AUMOTU,
Kax penka, kax coumoli. B MBeJCKOM XKe sSI3bIKe 9Ta IPYIIA €IUHIIL He
BBIJIEJISI€TCsI, OTMEYAEeTCs TOJIbKO OTCTYIIJIEHNE OT «HOPMBI» — IPE3BbI-
JaiiHasi ¢ TOYKHU 3PEHUsI HOCUTEJISI si3bIKa, [TOJIHOTA WJIM Xyj100a dejio-
Beka.

VC, xapakTepu3yoiue OIHOBPEMEHHO OOJIBIION POCT U OOJIBIION
00beM DUTypHI, B MIBEICKOM S3bIKE IIPEICTABIEHBI JIUITb OTHON €11~
Huteit ngn dr stor som en jitte — OOJBIION KAK BeJIMKAH, TOTJA KAK B
DPYCCKOM s3BIKE 3TO TDYIIIa BBIPAXKEHUIL: Kax 602amuipb, kak bdumioe,
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Kax O6yeatl, Kax bvik, Kax 2opa, Kax 0yb, xax oscepebey, Kax xKobviaa, Kax
N0CH, KAK A0WaA0DL, KaK MeJBEb, KAk CAOM, KAk WKAP.

Hekoropsie YC B mIBeICKOM SI3bIKE BCTPEUYEHBI B BHJIE ITAJOHA-
runepoHuMa fet som ett svin — TOJICTBIM KaK CBUHbBS, 8 B PYCCKOM HMMe-
I0TCSl BAPUAHTBI — MoAcmoill Kak Kaban, kax 60pos, xax nopocénox. 1
Ha0b0pOT: OOJIee JIeTATBHO MPEICTABJIEHBI B IIIBEICKOM SI3bIKE CPABHE-
HUS C HAMMEHOBAHUSAME PBIOLI: mager som en torkad lutfisk, mager som
en saltstromming, mager som en sillrompa — Xynoil Kak BsiIeHAs DbI-
0a, KaKk COJIeHasl cajlaka, KaK 3a/JHUIA CEJIEJIKU; B PYCCKOM: xydotl Kak
800.4.

B orsmmume or mBeickoro sisbika B cocrase pycckux ¥ C dpurypupy-
0T HAIIMOHAJIbHBIE PEAJINH, TaCTO YK€ YCTAPEBIIHe €IUHUIBL: aPULUH,
KONOMEHCKAA BEPCMNA, CAMOBGD, MIMOJIOTeMa PYCCKAX HAPOIHBIX CKa-
30K — Koweti. BMmecTe ¢ TeM Ha3BaHme TaKOU XO3iCTBEHHO-OBITOBOI
peanuu, kKak bred som en ladugdrdsdorr — iBepb Ha CKOTHBIN JIBOD,
dyHKIMOHUPYyIOIIee B coctape mBeJAckKux ¥YC, He MpejCcTaBjIeHO B CO-
crase pycckux YC.

Taxum obpazom, anaan3 3raaoHoB Y C MO3BOJISIET BBISIBUTH HAIMO-
HAJbHO-KYJIBTYPHYIO criennuKy CPaBHEHUN B IJIaHE KAK COICPIKAHMA,
TaK M BbIpakeHWs. B ILIaHe cojiepKaHusl 110JI00HAasI creruduKa mpo-
SIBJISIETCS B JIEHOTATUBHON COOTHECEHHOCTH 00pas3a CpaBHEHUsI, B BBIOU-
pPaeMbIX S3BIKOBBIM CO3HAHUEM HAPO/IA PEAIHAX, CIIYKAIINX ITAJTOHAMA
VC. B miane BoipakeHnss — B HAJIMINY O€39KBUBAJIEHTHON JIEKCUKH, aP-
Xanm3MOB M UCTOPU3MOB, TPEOYIOMNX UCTOPUKO-KYJIBTYPHOIO KOMMEH-
Tapus 1pu npeserTainun ¥ C B MHOSI3BIYHON ayIMTOPUH U IIEPEBOJIE HA
JPYTOil A3BIK.

1 Pycosa H.IO. Ot anneropunm o0 siMba: TEPMHHOJOTHYECKHII CJIOBAPb-
Te3aypyc o Jsmreparyposeaenuio. M., 2004. C. 229.

2 [Iadpun H.JI. Pyccko-anrimiickuii cioBapb ycroitauseix cpasuenuii. CII6.,
2003. C. 3.

3 Teausn B.H. Pycckas dpaseomorus:: CeMaHTHYECKHi, IPArMATHYECKHHA 1
JIMHI'BOKYJIbTypostornyeckuit acrexkrsl. M., 1996. C. 241-242.

4 Svenskt sprakbruk. Ordbok &ver konstruktioner och fraser. Stockholm, 2003.

5 http://spraakbanken.gu.se — Sprakbanken.

6 Jle6edesa JI. A. Ycroltuusble CpaBHEHHS DYCCKOTO sA3blKa: Kparkmil TemMaTi-
geckuii cioBapb. KpacHomap, 2003; Mokuewkxo B. M. CioBapb CpaBHEHHI PyCCKOTO
azpika. CII6., 2003; Ozoavues B. M. CnoBapb yCTONYUBBIX CPABHEHWII DPyCCKOTO
sa3pika. M., 2001.

22



Aleksey Alyoshin

SWEDISH REGULAR COMPARISONS WHICH CHARACTERIZE
THE HUMAN BODY

The article includes the analysis of Swedish regular comparisons which
characterize the human body — its height and size — taking into account their
Russian equivalents. The author describes etalons of comparisons, reveals
ethno-cultural uniqueness of their semantics and usage according to dic-
tionaries data, results of questionnaires of Swedish Language speakers and
Swedish literary texts.

23



